JAOT'OBOP TPAHCIIOPTHOI'O
OBCJIIY)KUBAHUSA Ne_ /08
000 «busnec /[licem Cepsucy, UMEeHyeMOe B
JlaJbHENIIEM Hcnosnurens, B e
I'enepanbHOrO AUpEKTOpa ,
C OOHOW CTOPOHBI, U , IMEHyeMoe
B JanpHeHeM 3aka3yuk, B mne
, C Jpyrod CTOPOHBI,
3aKIIFOUNIN HAaCTOSIINNA Horosop 0
HIDKECTIEIYIOIIEM:

1. OPEIMET AOI'OBOPA
1.1.VcnonHauTens  00s3yeTcs MO 3aJaHUI0
3aka34rKa OKa3bIBaTh YCIYTH [0 OpPTraHU3aI[UH
TPaHCHIOPTHOTO OOCTY)XHMBaHMs, a 3aKa3yhK
00513yeTcsl OIIaYMBaTh STH yCIYTH.

1.2. O0BeM yCIIyT B HX CTOUMOCTH OTIPEAETISIOTCS B
KOKIOM KOHKPETHOM CIlydae Ha OCHOBaHHH
3aka3a Ha aBuapeiic (I[Ipunoxenue Nel "3aka3
Ha aBHapeiic" k HacTosmeMy [lorosopy).

1.3."3aka3 Ha aBuapeic" sABIAETCA 3adaHUEM
3aka3uuka 1mo Hactosimemy Jlorosopy.

1.4.1lpunoxenne Nel «3aka3 Ha aBuapeic»
SIBIISIETCSI HEOTHEMJIEMOW HYaCThIO HACTOSIIETO
JOrOBOpA.

2. IIPABA 1 OBA3AHHOCTHU CTOPOH

2.1. UctiotHUTEIH 00513aH:

2.1.1. momy4duB 3aKa3 Ha OpraHu3alyio
aBHapelica, B pa3yMHbIH CPOK JaTh OTBET O
BO3MOXHOCTH, YCJIOBHUSIX, CpPOKax €ro
BBIIOJIHEHHS I CTOMMOCTH,

2.1.2. mo 3amaHuWio 3aka3uydka OpPraHW30BaTh
YapTEepHYIO aBHAIlEPEBO3KY Ha YCIOBHSIX,
YKa3aHHBIX B «3aKa3e Ha aBuapeiicy;

2.1.3. obecneuntb MIpeIOCTaBICHUE

TPaHCHIOPTHBIX CPEACTB, BHIIOJIHEHHE BCEX

paboT W yCIyr, HEOOXOAUMBIX IS

BBITIOJTHCHUSI 3aKa3a Ha aBUAPEHC;

0 3aJaHui0 3aKa3uhka OCYILECTBISTDH

JOOpOBOJNIBHOE ~ JIMYHOE  CTPaXxOBaHHE

aBUAIACCAKUPOB u CTpaxoBaHHE

NEepEeBO3UMOro Oaraxka, rpy3a WM IMOYTHI,

Ha CyMMY, YKa3aHHYIO 3aKa3uHUKOM.

2.14.

2.2.3aka34uuK 00s13aH:

2.2.1. monmucaTth 3aKa3 Ha aBUApEHC HE MO3JHEe
36 9acoB 10 BpPEMEHHU MPEIIOIAaracMoro
BbLIETA u B COOTBETCTBUHU C
ycTaHOBJIeHHOH  ¢opmoi. B ciyuae
OpraHW3allik CPOYHOTO aBHWapelica, 3akas
MOXXET OBITh TPHHAT VcmomHWUTENIEeM TI0
TeneoHy ¢ 00s3aTENBHON perucTpanueit
®UMN.O. M [OOIKHOCTH OTBETCTBECHHOI'O
nura 3aKkazyrka, a TakkKe BPEeMEHH 3aKasa,

CONTRACT FOR TRANSPORT SERVICE

Ne /08
Business Jet Service Ltd., hereinafter referred to as
the  Contractor, represented by  General
Director , on the one
hand, and , hereinafter

referred to as the Customer, represented by
, on the other hand,
have entered into the present Contract as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
The Contractor undertakes to render services
related to the arrangement of transport service
on the instructions of the Customer, and the
Customer undertakes to pay for these services.
The volume of the services and their cost shall
be determined in each particular case on the
basis of a Flight Order (Appendix No 1 “Flight
Order” to the present Contract).
The “Flight Order” shall be the Customer’s
instruction under the present Contract.
Appendix No 1 “Flight Order” is integral part
the present Contract.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

2.1. The Contractor shall be obliged:
2.1.1. upon receipt of a Flight Order, to give
within a reasonable period of time its
answer as to the possibility, conditions and
time for the execution of such order as well
as the cost thereof;
on the instructions of the Customer, to
arrange a charter air carriage on the
conditions specified in the Flight Order,
signed by the Customer;
to ensure the provision of vehicles as well
as the performance of all works and
services, which are required for the
execution of the Flight Order;
on the instructions of the Customer to
effect the voluntary personal insurance of
air passengers and the insurance of the
carried luggage, cargo or mail, to the
amount indicated by the Customer.

2.1.2.

2.1.3.

2.14.

2.2. The Customer shall be obliged:

2.2.1. to sign a Flight Order not less than 6
working days before the time of an
expected departure and in accordance with
the established form. In case of
arrangement of an urgent flight, the
Contractor may accept the order by phone
registering without fail the full name and
title of the Customer’s responsible person
as well as the time of the order; the form of
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mpu 5TOM, ONaHK «3aka3a Ha aBUapency
JOJDKeH ObITh O(opMIIeH W TOANHCAH A0
MOMEHTa BbUIETa. YKa3aHHbIE [aHHbIE
¢ukcupyorcs McnonHuTtenem B JKypHaie
peructpauuu  3akazoB. Bce  3akasbl
HE3aBHCHMO OT CHoco0a mepenayd UMEoT
PaBHYIO IOPUANYECKYIO CUILY;

2.2.2. omjnayMBaTh  OKa3aHHBIE  YCIyTH, B
COOTBETCTBHH C HAcTOSIINM J[oroBopomM;

2.2.3. BO3MECTHUTH Hcnonuuremnto BCE
JOIIOJTHUTEJIbHBIE PAacXO[bl, CBS3aHHBIE C
U3MEHEHHEM [0 HWHHIMATHUBE 3aKa3zuuka
YCIIOBHH, NEPEYHCICHHBIX B 3aKa3e Ha
aBHMapeiic;

2.2.4. B monere W Ha TEPPUTOPUH OOBEKTOB
IrpaXJaHCKOH aBualmMu coOJronaTh Bce
IpaBuiIa, IIPESYCMOTPEHHbIE
JICUCTBYIOILIUM 3aKOHOJATENbCTBOM PO.

2.3.3aka34uK UMeeT MPaBo:

2.3.1. TpeboBaTh OpTaHW3AIMN TPAHCIIOPTHOTO
00CTyKMBaHMsI B CTPOTOM COOTBETCTBUH C
YCIIOBUSIMH, yKa3aHHBIMH B 3aKa3e Ha
aBuapeiic.

3. MMOPAAOK PACYHETOB
3.1.Croumocts ycuyr mo Hacrosimemy JloroBopy
yKa3biBaeTcs B EBpo.

3.2.3akazunk 00s3aH 3a JABOE CYTOK 1O JaThl
mpesnoiaraeMoro Beuteta mpoussectd 100%

npeaomniary CTOMMOCTHU 3aKa3aHHOTI'O
aBI/Iapeﬁca Ha OCHOBaHHUH cycTa,
BBICTaBIIICMOT'O Hcnonaurenem nu
SABIIAIOIIUMCHA HEOTBhEMJIEMOM qaCTbIO

Hacrodwmwero  Jorosopa. Jlatoii  omuaThl
CUMTAETCS JIaTa TMOCTYIUICHUS CPENICTB Ha CUET
Ucnonnurena. B caywae, nmpeaycMOTpeHHOM
m.2.2.4 nacrosimero Jorosopa, Mcnomuurens
BBICTABIISIET 3aKa34MKY JIOTIOTHUTENBHBIN CUET,
KOTOPBIA JIOJDKEH OBITH OIIa4eH B TEUYEHHE
TpeX JOHEeH co JHA BbicTaBieHusa. OraTta
NPOU3BOAMTCS B  pyOoJisIX 1O  Kypcy
IlenTpanbHoro banka Poccuiickoit Denepanun
Ha JeHb TIaTexa.

3.3.B ciyyae oTCyTCTBUS OILIATHI peiica MEHEE YeM
38 5 (marp) paboumx gHEW 10  JaTH
mpejnojaraeMoro BbuteTa VcrmomHuTEeNns He
MOXXET TapaHTUpPOBaTh B TOJHOM  Mepe

CBOEBPEMEHHOE OKa3aHue ycIyr o
OpraHu3allud  BBINOJHEHHUS  3aKa3aHHOIO
aBuapeiica.

4. OTBETCTBEHHOCTbD
4.1.B ciayuae oTkaza 3aka3zumKa OT 3aKa3aHHOTO
aBuapeiica 0 BpeMEHH IUIAaHUPYEMOTO BBLICTA,
OH 00s3yeTcsi BBIIUIATATH HEYCTOHKY B
pasMmepe, yKa3aHHOM B «3aKa3e Ha aBUapemcy.

4.2.lenexHass cymma, npenycMoTrpeHHas 1.4.1
HacTtosero JloroBopa MoXeT ObITh yAepiKaHa

the Flight Order is to be completed and
signed by the Customer before the
departure. The said particulars shall be
recorded by the Contractor in its order
register. All orders, irrespective of the
method of placing the same, shall have an
equal legal force;

2.2.2. to pay for the services rendered, in

accordance with the present Contract;

2.2.3. to reimburse the Contractor for any extra

expenses incurred by the latter in
connection with the conditions specified in
the Flight Order being amended on the
initiative of the Customer.

2.2.4. to comply with all rules provided for by the

2.3.

current legislation of the Russian
Federation both during the flight and in the
territory of civil aviation facilities.

The Customer shall have the right:

2.3.1. to demand that the transport service be

3.1.

3.2.

3.3.

4.1.

4.2.

arranged in strict compliance with the
conditions specified in the Flight Order.

3. PROCEDURE OF SETTLEMENTS

The total price of the services rendered, in
accordance with the present Contract, is
declared in EURO's.

The Customer shall be obliged, 5 (five) days
before the date of an expected departure, to
effect a 100-percent advance payment of the
cost of the ordered flight pursuant to the
invoice issued by the Contractor, which is the
integral part of the Contract. The date of
payment shall be deemed either the date on
which the funds are placed on the Contractor’s
account. In the case provided for by Clause
2.2.4. of the present Contract, the Contractor
shall issue to the Customer an additional
invoice, which is to be paid within three days
from the date of issue. Payment shall be
effected in accordance to the rate of The
Central Bank of the Russian Federation on the
maturity date of payment.

In the absence of payment for the ordered
flight less than 5 (five) working days before
the time of an expected departure the
Contractor cannot warrant rendering the
services in proper time and in full accordance
to the contract.

4. LIABILITY

In case of cancellation the ordered flight by
the Customer before the time of the expected
departure, it undertakes to pay a penalty for the
arrangement the flight at the rate of the sum
specified in the Flight Order.

The sum of money provided for by Clause 4.1.
of the present Contract may be deducted by the
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4.3. 3aka3unk

4.4.3aKka3uuk

4.5.B

4.6.Ucnonnurenb

4.9. UcriomHuTEND

5.1.Cropons!

UcnonanTtenem B 0€3aKLENTHOM IOPSAKE W3
CPEICTB,  NOCTYNUBIIMX K  HEMy B
cootBeTcTBHH ¢ 11.3.1 Hactosmiero Jlorosopa.

HECeT  OTBETCTBEHHOCTh  3a
HEMPaBWIBHOCTh YKa3aHUs JWYHBIX JaHHBIX
MacCaKMpOB B 3aKa3e Ha aBUapelc W
HECOOTBETCTBHE UX (PaKTUIECKOTO KOJMYECTBA
yKa3aHHOMY.

HECEeT  OTBETCTBEHHOCTH  3a
HECOOTBETCTBHE  (DAaKTUYECKOW  MacCchl W
pa3MepoB MEPEeBO3UMOro rpy3a YKa3aHHBIM B
3asBKE€ Ha aBUapeiic.

ciydae  oTkaza  Mcmomnurtens — OT
OpraHu3aluu aBHapeiica, BO3MOXHOCTb
BBIMOJIHCHUST 3aABKM HA KOTOpBIH  Oblia

MOATBEPXKIACHA B COOTBETCTBUH C 1.2.1.1
Hactosimero  JloroBopa, OH  TOJHOCTBHIO
BO3MeEIIaeT 3aKa3uMKy MOHECEHHBIE B CBSI3U C
9TMM  YOBITKH, WCKIIIOYas  YINYIICHHYIO
MIPUOBLIE.

HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
nepe 3aKa3uyuKoOM B cliydae HempelBUICHHBIX
OOCTOSITENLCTB,  TaKUX  Kak  BHe3aIHas
HEUCTIPABHOCTH BO3YIIHOTO CyaHa,
OTCYTCTBHEC TOIUIMBA B a3pPOIOPTY, BpEeMeHHas
HEHCIIPABHOCTh a3POIpOMa.

4.7.UctionHurens, HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
mepea  3aka3uMKOM B ClIy4ae  CHSTHS
MacCaXupoB C aBuapeiica B CBI3UM C
HapylIEHUEM IOCIEIHUMU JCHCTBYIOLIETO
TaMOXXEHHOTO,  BO3IYIIHOTO WJIM  HMHOTO
3aKoHOdaTenbCcTBa PD.

4.8.Vcrionuurens, He HECET OTBETCTBEHHOCTH

nepeq 3aka3yukoM B cllydae 3aJCpKKH WM
HEBO3MOKHOCTHU BBINOJIHEHUS aBHapeiica u3-3a
METE0YCIOBUH.

HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH
nepen 3aKaz4nKoM B ciIydJae
HECBOEBPEMEHHOCTH  WJIM  HEBO3MOXKHOCTH
NOJY4EHHUs] Pa3pelliecHui Ha  BbIIOJIHEHHUE
MOJIETOB Yy TIOJHOMOYHBIX OpPraHoB, IO
HE3aBUCAIIUM OT VICIIOTHUTENS IPUYMHAM.

5. ®OPC-MAXKOP

0CBOOOKIAOTCS oT
OTBETCTBEHHOCTH 34 YAaCTUYHOE WA IIOJIHOE
HEWCITOJHEHNE 00A3aTENBCTB IO HACTOAIIEMY
JloroBopy, €Ciii 3TO HEUCIIONIHEHHE SBUIOCH
CIIE[ICTBHEM  HACTYIUICHHS  OOCTOSTEILCTB
Ype3BLIYAHOTO XapaKTepa, KOTOPhIE CTOPOHEI
HE MOTJIH TIPE/IBUICTH WITH MTPEIOTBPATHUTb.

5.2. Ilpu HacTymIeHUN 0OCTOSITEILCTB, YKa3aHHBIX

B m 5.1, xaxmas CropoHa jgomxHa 03
MPOME/UICHHSI U3BECTUTh O HUX B MIHCHMEHHOM
Buje napyrytro Cropony. M3BelieHue MOIKHO
OBITh HANPABJICHO HE IMO3/IHEE JIBYX JHEH, CO

TTHS HACTYIUICHUS (hopc-MakOpHBIX
00CTOSITETLCTB W COACPXKATh JIAHHBIE O
XapaxkTepe 00CTOSITENBCTB, a TaKxKe

oduIMaIbHble JOKYMEHTHI, YIOCTOBEPSIONTHE

4.3.

44.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

4.9.

5.1.

5.2.

Contractor in a non-acceptance manner from
the funds transferred to it in accordance with
Clause 3.1. of the present Contract.

The Customer shall incur liability for incorrect
statement of passengers’ personal details in the
Flight Order and the unconformity of their
actual number to the stated one.

The Customer shall incur liability for the
unconformity of the actual mass and sizes of
the carried cargo to those stated in the Flight
Order.

Should the Contractor refuse to arrange a
flight, the possibility of execution of the order
for which was confirmed in accordance with
Clause 2.1.1. of the present Contract, it shall
fully reimburse the Customer for any losses
incurred by the latter in connection with such
refusal, excluding the missed profit.

The Contractor shall incur no liability to the
Customer in case of occurrence of any
contingencies, such as a sudden malfunction of
the aircraft, or lack of fuel at the airport,
temporary technical unfitness of the airport.

The Contractor shall incur no liability to the
Customer in case of taking of any passengers
off the flight in connection with the violation
by the latter of the current customs, air or any
other legislation of the Russian Federation.

The Contractor shall incur no liability to the
Customer in case of a delay in, or impossibility
of, the execution of the flight due to
meteorological conditions.

The Contractor shall incur no liability to the
Customer in case of untimely obtaining of, or
impossibility to obtain flight clearances from
authorized bodies due to any reasons, which
are beyond control of the Contractor.

5. FORCE-MAJEURE

The Parties shall be released from the liability
for partial or complete non-fulfillment of their
respective obligations under the present
Contract, if such non-fulfillment was caused
by any force-majeure circumstances, which
could have neither been foreseen nor prevented
by the Parties.

In case of the circumstances stated in Clause
5.1., each Party shall forthwith notify the other
Party thereof in writing. The notice shall be
given within two days from the date of
occurrence of force-majeure circumstances and
contain information on the nature of the
circumstances as well as formal documents
certifying the existence of such circumstances
and, if possible, assessing their effect on the

3



HaJWM4he  JTUX  OOCTOSATENBCTB W, IO
BO3MOXXHOCTH, JAIOIINE OLUEHKY UX BIHMSHUS Ha
BO3MOYKHOCTh HcIOMHEHHS CTOpOHOW CBOMX
00513aTeNILCTB 1O TaHHOMY J{oroBOpY.

5.3.Eciu CropoHa  He  HampaBUT  WIU
HECBOCBPEMEHHO  HANpaBUT  HW3BEIICHUE,
MpeIycMOTpeHHOe B M. 5.2, TO OHa 00s3aHa
BO3MECTUTH Jpyroii CTOpoHe THOHECEHHBIE B
CBSI3U C OTHM YOBITKH.

5.4.B caygae HacTylieHHS  OOCTOSITENBCTB,
IPEyCMOTPEHHBIX B II. 5.1, CPOK BBITTOTHEHHS
CtopoHOl  00s13aTENILCTB 1O  HACTOSIIEMY
JloroBopy OTOABHTAEeTCS Ha CPOK, B TCUCHHUE
KOTOPOTO JIEHCTBYIOT 3TH OOCTOSITENILCTBA M UX
MOCJIEJICTBUSI.

6. KOHOUJIEHIUAJIBHOCTD
6.1.YcnoBus  Hactosmero  Jlorosopa,  ero
NPWIOKEHUH, a Takke JONMOJHUTEIbHBIX
COTJIAIEHUH M MPOTOKOJIOB, 3aKIIOUCHHBIX B

ero pamkax, KOH(HICHIMAIBHBI H  HE
TIOJICKAT PasTIalIeHHIO.
6.2. Ctopona, JIOITy CTHBIIIAs pasrIalmieHue

KOH(QUACHIIMANBHONH HMH(OpPMAIMK BO3MEIAET
npyroii CTopoHe, B MOJHOM o0BeMe, yiepo,
[IOHECEHHBIH B CBA3U C DTHUM.

7. PASPEIIEHHUE CIIOPOB

7.1.Bce BOIIPOCHI, HE yperyJnpoBaHHbIE
HacTosAmmM  JloroBopoM, paspemiaroTcst B
COOTBETCTBUH c JIEUCTBYIOIIUM

3aKOHOJaTeNbCTBOM PO.

7.2.Croper Mexay CTopoHamMu, BO3HHKAIOIIWE B
CBSI3U C UCIIOJIHEHHEM HacTosiero Jlorosopa,
paspemaroTcsi B TOPAIKE, YCTAaHOBJICHHOM
JEUCTBYIOIIUM  3aKOHOJATENbCTBOM PdD B
ApOurpaxxHom cyje T. MOCKBEI.

8. 3AKJVIIOUMTEJIBHBIE IMTOJOXEHUWA
8.1.06s3atenncTBa  VCHOAHUTEAST  CUMTAIOTCS
BBIIIOJHEHHBIMH B IIOJTHOM OOBEME IIOCIIE
noamucanwst CTopoHaMu AKTa TIPUEMKH-CIIATH
OKa3aHHBIX YCIIyT.
8.2.Hactosmuit  [loroBop MOXeT OBITh W3MEHEH

WIH MpeKparieH 1o MUCBMEHHOMY
cormamennio  CTOpOH, 3a  HCKIIOYEHHEM
CIIy4aes, MPEAYCMOTPEHHBIX

3aKOHO1aTeNbCTBOM PD.

8.3.Bce yBemomieHHS © COOOMIEHWUS IOJDKHBI
HANPaBISATHCS B~ MUCBMEHHOW  (opme.
CooO0rieHns OyJIyT CUMTAThCS WCIOTHCHHBIMU
HaUIe)KauM 00pa3oM, €CIM OHH ITOCIaHBI
3aKa3HBIM MMHCHEMOM, TI0 TeJerpady, TeneTaimy,
TEJNEKCy, Tene(akcy WM JIOCTAaBJIEHBI JIMYHO
1o TMOYTOBBIM afpecaM CTOPOH ¢ MOTydeHHEeM
ot pacHucKy COOTBETCTBYIOLTUMHU
JIOJKHOCTHBIMU JTUI[AMH.,

8.4.Hactosammii JloroBop BCTymaeT B CHIy C
MOMEHTa ero nojmnucanus ooenmu CTopoHaAMHU

5.3.

54.

6.1.

6.2.

7.1.

7.2.

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

possibility of fulfillment by the Party of its
obligations under this Contract.

If the Party fails to give the notice provided for
by Clause 5.2. or gives it untimely, it shall be
obliged to reimburse the other Party for any
losses incurred by the latter in connection with
such failure.

In case of occurrence of the circumstances
provided for in Clause 5.1., the time for
fulfillment by the Party of its obligations under
the present Contract shall be extended
proportionately to the period during which
such circumstances and their consequences
may last.

6. CONFIDENTIALITY

The terms and conditions of the present
Contract, appendices hereto as well as
additional agreements and protocols concluded
within the framework hereof shall be
confidential and not subject to disclosure.

A Party, which has disclosed any confidential
information, shall fully indemnify the other
Party for the damage incurred by the latter in
connection with such disclosure.

7. SETTLEMENT OF DISPUTES

All issues, which are not governed by the
present Contract, shall be solved in accordance
with the current legislation of the Russian
Federation.

Any disputes, which may arise between the
Parties in connection with the implementation
of the present Contract, shall be settled in the
order established by the current legislation of
the Russian Federation at the Arbitration Court
of the City of Moscow.

8. CONCLUSIVE PROVISIONS
Supplier's obligations shall be deemed fully
performed only after the Parties have signed
the Services Acceptance-Transfer Certificate.

The present Contract may be amended or
terminated by written agreement of the Parties,
other than in cases provided for by the
legislation of the Russian Federation.

All notices and communications shall be made
in writing. Any communications shall be
deemed properly executed if they are sent by
registered mail, telegraph, teletype, telex, fax
or delivered personally to the postal addresses
of the Parties with the receipt of such
communications to be acknowledged in
writing by authorized officers.

The present Contract shall come into force and
effect immediately upon the signing hereof by

4



M JefcTByeT 1O MOMEHTa BbIIOJIHEHUS
CropoHamMu CBOMX 00S3aTENBCTB COTIACHO
nanHoro Jloroeopa.

8.5.Hacrosmuit  JloroBop coCTaBieH Ha IIATH
CTpaHMLAX, B ABYX O3K3eMIUIIpax, HMMEIOIINX
OJIMHAKOBYIO IOPUIMYECKYIO CUIY, IO OJHOMY
3K3EMIUIAPY A Kax 1o n3 CTopoH.

8.6. K HacTosmemy Jloroopy mpuiaraercs:
[Ipunoxxenne Nel: 3aka3 Ha aBHapeiic.

9. IOYTOBBIE AJIPECA U BAHKOBCKHUE
PEKBU3UTHI CTOPOH

3aKa3uuk:

Op.ampec:

[Tout.anpec:

Bbank:

Anpec Oanka:

p/cu.:

SWIFT:

Hcnoanurenn:
000 «busznec Ixer Cepuc»
107023, Mocksa,

Op.ampec: yi.byxxennHosa, 1. 51, ctp.1,
00.9

Mour.axpec: 107023, Mocksa, yi.
Bbyxenwunona, 1. 51, ctp. 1, od. 9
OAO «bAHK YPAJICUB»

bank
r. Mocksa

p/cu.: 40702810400030002021

BUK: 044525787

K/cd.: 30101810100000000787

OKIIO 86430129

OKB3/]] 62.20.1

TenedoH: (495) 660 35 76

dbakc: (495) 660 35 76

e-mail: info@charter-service.ru

10. IIOAIIUCH CTOPOH

3aka3uuk:

the both Parties and shall remain in such force
and effect until the Parties have fulfilled their
respective obligations under the present
Contract.

The present Contract is made on five pages, in
two original copies having an equal legal
force, one copy for each of the Parties.

8.5.

8.6. Enclosures to the Present Contract:

Appendix No 1: Flight Order

9. POSTAL ADDRESSES AND BANK
DETAILS OF THE PARTIES

Customer:

Company Address:

Company Address:

Name of Bank:

Bank Address:

Account No.:

SWIFT:

Contractor:
Business Jet Service Ltd.

51, bld.1, room 9,

Company Address:  Buzheninova Str., Moscow,
Russia, 107023
51, bld.1, room 9,

Company Address : Buzheninova Str., Moscow,
Russia, 107023

Name of Bank : URALSIB BANK,
Moscow

Account No.: 40702810400030002021

Tel/fax: +7 495 660 35 76

e-mail: info@charter-service.ru

10. SIGNATURES OF THE PARTIES

Customer:




(oamuch) (Signature)
" " 200 . « ” 200
M.IL Seal
HcnoaHuTeNb: Contractor:
000 «Busuec ket CepBuc» Business Jet Service
['eHepabHBIN TUPEKTOD General Director
/ / /
(moxnuce) (Signature)
) " 200 r. «“ ” 200

M.II. Seal



[Ipunoxenne Ne |
Kk JoroBopy Ne 00 -08-F

oT «28» mas 2008r.
Komy:
Mocksa, Ten/daxc: +7 (495) 660-35-76
Baumanmuio:

Ort: Komnanus / @.11.0., Ne macnopra:

Appendix No 1
To Contract No 00_-08-K

28 May 2008
To:
Moscow, Tel/Fax:+7 (495) 660-35-76
Attn:
From: Company/Full name, passport No

Anpec:

Address:

3AKA3 HA ABUAPENC

HaCTOHIlII/IM TOATBCPIKAACM 3aKa3 Ha aBHapeﬁC 1o
MapupyTy:

Nopoa AsponopT |[NpubbiTne|Bbinet

Ha camoJIeTe: (marr BC)
JUIS TIEPEBO3KH MACCaKUPOB B KOJIHIECTBE:
YEJI0BEK
W Tpy3a: Maccow (Kr) -
pasmepom (cMm) -
@®.1.0. naccaxupos (M0xKaIyHCcTa, IEYaTHEIMU
OyKBamH):

1.

00BeMoM (M°) -

A S N G i

_.
e

YBeaomMIieHHe 0 XOJI€ BBITIOJIHEHUS peiica:
(HeHy>XHOE 3a9epKHYTb)
[MuTanne Ha 6OPTY:

Jla Her

FLIGHT ORDER

We do hereby confirm the order for a flight by the route:

City Airport Arrival Departure
by the plane: (type of the aircraft)
to carry passengers numbering:
persons
and cargo: mass (kg) volume (m?) size
(cm)

Full names of the passengers (please, state in block
letters):

1.

A e i

_
e

Statement of the flight progress:  Yes
whichever is inappropriate)

Meals on board:

No (cross out,

O6ciryxuBaHue B adpornopTty yepes 3ai VIP:
Her (HeHy>HOE 3a4epKHYTb)
CrpaxoBaHue(BH, CTPaxoBasi CyMMa):

Ja

Service at the airport through the VIP lounge: Yes
No (cross out, whichever is inappropriate)

Insurance (kind, insured amount):

Tpancdep: ropoa-a’ponopt
(HEeHY>XKHOE 3a9epKHYTb)
IMoabes 1 TpaHCIIOPTHOTO CPEICTBA KIIMEHTA K TpaIty

a3ponopT-ropoj

Transfer: city-airport
(cross out, whichever is inappropriate)
Provision of customer’s vehicle to the airstairs: Yes No

airport-city

camonera: Ja  Her (HeHy)KHOE 3a4ePKHYTh) (cross out, whichever is inappropriate)
CroumocTh peiica B EBpo: EUR Cost of the flight in EUROs: EUR
( MPOIHUCHIO ) | ( in words )




PexBu3urnl 3akazuuka:
Cuer

Details of the Customer:
Account

KonTakTHBIH TenedoH:

daxc:

OtserctBennsii (O.1.0.):

Contact phone:

Fax:

Responsible person (full name):

113 2

Jara:
Iloamuce:

200 .

Ileyatn:

Date:

Signature: /

200

Seal:

Ot 3aka3uunka:

(momxuocts, ©.1.0.)

Ot Ucnoannrens:

For the Customer:

(momxuocth, ©.1.0.)

(title, full name)

For the Contractor:

(title, full name)
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